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  ة والستونبعاسالدورة ال
   من جدول الأعمال١٠٣البند 

        منع الجريمة والعدالة الجنائية
 موجهــة إلى الأمــين العــام مــن  ٢٠١٢أكتــوبر /تــشرين الأول ١رســالة مؤرخــة     

  الممثل الدائم لبيلاروس لدى الأمم المتحدة
  

ــيكم    ــل إل ــشرفني أن أحي ــهي ــدول الا  طي ــتين، باســم ال في الأمــم  والعــشرين الأعــضاء  ثن
ــشر       ــة الأصــدقاء المتحــدين لمكافحــة الاتجــار بالب ــشكل مجموع ــتي ت الاتحــاد وهــي  (المتحــدة وال

ــنغلاديش،        ــة المتحــدة، وأوزبكــستان، والبحــرين، وب ــارات العربي ــوادور، والإم الروســي، وإك
، وبـيلاروس، وتركمانـستان، وجمهوريـة لاو الديمقراطيـة          ) المتعددة القوميـات   -دولة  (وبوليفيا  
، وقطــر، ) البوليفاريــة-جمهوريــة (زويلا ـوفنــبية، وســنغافورة، وطاجيكــستان، والفلــبين، الــشع

 الإعـلان المتعلـق     ،)وقيرغيزستان، وكازاخستان، وليبيا، ومصر، ونيجيريا، ونيكـاراغوا، والهنـد        
 الثالـث   بالجهود العالمية المبذولة لمكافحة الاتجار بالأشخاص، الذي اعتمده الاجتمـاع الـوزاري           

 ٢٠١٢سـبتمبر   / أيلول ٢٨ وم، الذي عقد ي   الأصدقاء المتحدين لمكافحة الاتجار بالبشر    موعة  لمج
  .)انظر المرفق (على هامش الدورة الثامنة والستين للجمعية العامة للأمم المتحدة

 تعميم هذه الرسالة ومرفقهـا بوصـفهما وثيقـة مـن وثـائق الجمعيـة العامـة،                 وأرجو ممتناً   
  . جدول الأعمال من١٠٣في إطار البند 

  
  دابكيوناسأندريه ) توقيع(

  السفير
  الممثل الدائم
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 الموجهة إلى الأمين العـام      ٢٠١٢أكتوبر  /تشرين الأول  ١مرفق الرسالة المؤرخة        
  من الممثل الدائم لبيلاروس لدى الأمم المتحدة

  إعلان بشأن الجهود العالمية المبذولة لمكافحة الاتجار بالأشخاص    
ة كـل   ي ـمجموعة الأصدقاء المتحدين لمكافحـة الاتجـار بالبـشر، وزراء خارج          نحن أعضاء     

هوريــة مــن الاتحــاد الروســي، وجمهوريــة إكــوادور، ودولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة، وجم        
أوزبكستان، ومملكة البحرين، وجمهورية بنغلاديش الشعبية، ودولة بوليفيا المتعددة القوميـات،           

تان، وجمهوريــــة طاجيكــــستان، وجمهوريــــة ســــنغافورة،  وجمهوريــــة بــــيلاروس، وتركمانــــس
وجمهوريـــة الفلـــبين، وجمهوريـــة فترويـــلا البوليفاريـــة، ودولـــة قطـــر، وجمهوريـــة قيرغيزســـتان، 

وليبيـا، وجمهوريـة مـصر العربيـة،         وجمهورية كازاخستان، وجمهوريـة لاو الديمقراطيـة الـشعبية،        
 ـــوجمهوريـــــة نيجيريـــــا الاتحاديـــــة، ونيكـــــاراغوا، وجمهوريـــــة   وم الهنـــــد، وقـــــد اجتمعنـــــا يــ

  ، في نيويورك، للجمعية العامةة والستينبع على هامش الدورة السا٢٠١٢سبتمبر /أيلول ٢٨
تنفيـذ  ى  ل ـع دي ـطوالكافحة الاتجار بالأشخاص وعزمنـا      بمام  تنا ال شبث ت  إلى نشير  - ١  

عيـة العامـة    لجماخطة الأمم المتحـدة العالميـة لمكافحـة عمـل الاتجـار بالأشـخاص، الـتي اعتمـدتها                   
خطـة الأمـم المتحـدة    ”والمعنونـة   ٦٤/٢٩٣ في قرارهـا    تها الرابعة والستين  دور في   للأمم المتحدة 

 تحـسين   ادةوثيقـة شـاملة تهـدف إلى زي ـ       باعتبارهـا   ،  “العالمية العمل لمكافحة الاتجار بالأشـخاص     
الــدول التنــسيق في مجــال مكافحــة الاتجــار بالأشــخاص بــين الــشركاء الرئيــسيين، بمــا في ذلــك    

  الأعضاء والمنظمات الدولية ووسائل الإعلام والقطاع الخاص والمجتمع المدني؛
 نجاح حقيقـي في الحملـة العالميـة لمكافحـة الاتجـار             قيتحق نىيتس ن بأنه ل  عترفن  - ٢  

 الـوطني والإقليمـي والـدولي للحـد مـن      ى المـستو  كـل مـن   بالأشخاص دون تنسيق الجهود على    
تــصدي نظــم العدالــة الجنائيــة  وتعزيــز ، الوقايـة  ســبل وتحــسين، علــى هــؤلاء الأشــخاصالطلـب 

   وضمان الاحترام الكامل لحقوقهم؛،، وحماية الضحاياهورم الجةوعيت، وللاتجار بالأشخاص
تواصـلة المتخـذة علـى       الم نـه علـى الـرغم مـن التـدابير         لأ عن قلقنا العميق     عربنُ  - ٣  
حــد أ  يــشكلزاليــتجــار بالأشــخاص لا الافــإن  الــصعيد الــدولي والإقليمــي والــوطني، كــل مــن

صدي لهـا   ت ـل ل  أكثر تـضافراً   ستلزم جهوداً  ت  والتي  المجتمع الدولي  هاواجهيالتحديات الخطيرة التي    
  الدولي؛ على الصعيد  جماعي وشاملبشكل

الاتجـار  مكافحـة  ” بـشأن لجمعيـة العامـة   تي عقـدتها ا   ل ـا لـسة التحـاور    بج برحِّن  - ٤  
ــومنيويــورك ، في“ ســبيل وقــف العنــف ضــد النــساء والفتيــات  فيشــراكة وابتكــار : بالبــشر   ي

 للــدول الأعــضاء والمنظمــات الدوليــة والمجتمــع المــدني  احــتتأ تيالــو ،٢٠١٢أبريــل /نيــسان ٣
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ــاص   ــاع الخـ ــة لالوالقطـ ــدفرصـ ــ توحيـ ــار  فيفصفوالـ ــار     إطـ ــة الاتجـ ــة لمكافحـ ــة العالميـ الحملـ
  بالأشخاص؛

لتقــدم المحــرز في تنفيــذ خطــة العمــل  لم إجراء تقيــيبــ  القاضــيقــرارال إلى نــشير  - ٥  
عقـد اجتمـاع رفيـع المـستوى          لىإ أن تـدعو   الجمعية العامـة     إلىطلب  ن و ،٢٠١٣العالمية في عام    

   لتقييم الإنجازات والثغرات والتحديات وتحديد مجالات العمل الأخرى؛٢٠١٣في عام 
 وأصـحاب    الدول الأعضاء ووكالات الأمم المتحدة والمنظمـات الدوليـة         ثنح  - ٦  

لتقدم المحـرز في تنفيـذ      اتقييم   ل عدادالإ فعالة وبناءة في      مشاركة المصلحة الآخرين على المشاركة   
 المجتمـع الـدولي      بهـا  عـالج  ي التيسبل  ال من أجل تعزيز     ، وذلك ٢٠١٣عام  في  خطة العمل العالمية    

  مشكلة الاتجار بالأشخاص؛
سيق المـشترك بـين الوكـالات        حتى الآن فريق التن ـ    هحرزذي أ التقدم ال ب نعترف  - ٧  

مــا بــين كيانــات الأمــم المتحــدة  لمكافحــة الاتجــار بالأشــخاص في تحــسين التنــسيق والتعــاون في
ع شجِّن ـ و ،والمنظمات الدوليـة ذات الـصلة لمكافحـة الاتجـار بالأشـخاص علـى المـستوى العـالمي                 

  اتخاذهـا  ت الـلازم   القادمـة الإجـراءا    هحـد اجتماعات ـ  أنـاقش في    ى أن ي  ل ـعفريق التنـسيق المـشترك      
 سـياق على المستوى الدولي من أجـل ضـمان التنفيـذ الكامـل والفعـال لخطـة العمـل العالميـة في                      

  ؛٢٠١٣ ها في عامتقييم
ــ عــن عــربنُ  - ٨    مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني   الــتي يــضطلع بهــا لأنــشطةل نادتأيي

 التقريـر العـالمي     لاقط ـ مكافحة الاتجـار بالأشـخاص، ونتطلـع إلى إ          مجال بالمخدرات والجريمة في  
، ٢٠١٢ديـسمبر   /كانون الأول ، في مقر الأمم المتحدة في       ٢٠١٢عام  لعن الاتجار بالأشخاص    

  ؛٦٤/٢٩٣ في قرار الجمعية العامة  الواردطلب للاًفقه المكتب ويُصدري ذال
 علــى أهميــة التنفيــذ الكامــل والفعــال لاتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة    دشدِّنــ  - ٩  
  نظمة عبر الوطنية؛الجريمة الم
المقـرر الخـاص لمجلـس حقـوق الإنـسان            يمكن أن يقوم بـه      بالدور الذي  عترفن  - ١٠  

المعــني بالاتجــار في الأشــخاص، وبخاصــة النــساء والأطفــال، والمقــررة الخاصــة للمجلــس المعنيــة    
لمعـني  غلالهم في البغـاء وفي المـواد الإباحيـة، والمقـرر الخـاص للمجلـس ا      تبمسألة بيع الأطفال واس ـ 

تنفيذ الفعـال   ال  مجال فيويقومون به فعلا     بأشكال الرق المعاصرة، بما في ذلك أسبابها وعواقبها،       
في إطــار كــل عهم علــى الإســهام، شجِّنــ و،لخطــة العمــل العالميــة لمكافحــة الاتجــار بالأشــخاص 

  ؛٢٠١٣في عام  لتقدم المحرز في تنفيذ خطة العمل العالميةاتقييم في ه، تولاي
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 الإنسانية والقانونية والماليـة لـضحايا الاتجـار         ة المساعد  تقديم  أهمية  مجدداً كدنؤ  - ١١  
 بمــا في ذلــك مــن خــلال صــندوق الأمــم المتحــدة الاســتئماني للتبرعــات لــضحايا    ،بالأشــخاص

ع شجِّن ـ لخطة العمل العالميـة، و   ي أنشئ وفقاً  ذالاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال، ال     
لى مواصـلة تقـديم الـدعم       عقطاع الخاص والمنظمات غير الحكومية والأفراد       الدول الأعضاء وال  

  المالي للصندوق الاستئماني؛
ــررن  - ١٢   ــاع وزاري لمجموعــة   ق  الاتجــار لمكافحــةن يتحــدالمصــدقاء الأ عقــد اجتم

  . للجمعية العامةالثامنة والستينبالبشر على هامش الدورة 
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	5 - نشير إلى القرار القاضي بإجراء تقييم للتقدم المحرز في تنفيذ خطة العمل العالمية في عام 2013، ونطلب إلى الجمعية العامة أن تدعو إلى عقد اجتماع رفيع المستوى في عام 2013 لتقييم الإنجازات والثغرات والتحديات وتحديد مجالات العمل الأخرى؛
	6 - نحث الدول الأعضاء ووكالات الأمم المتحدة والمنظمات الدولية وأصحاب المصلحة الآخرين على المشاركة مشاركة فعالة وبناءة في الإعداد لتقييم التقدم المحرز في تنفيذ خطة العمل العالمية في عام 2013، وذلك من أجل تعزيز السبل التي يعالج بها المجتمع الدولي مشكلة الاتجار بالأشخاص؛
	7 - نعترف بالتقدم الذي أحرزه حتى الآن فريق التنسيق المشترك بين الوكالات لمكافحة الاتجار بالأشخاص في تحسين التنسيق والتعاون في ما بين كيانات الأمم المتحدة والمنظمات الدولية ذات الصلة لمكافحة الاتجار بالأشخاص على المستوى العالمي، ونشجِّع فريق التنسيق المشترك على أن يناقش في أحد اجتماعاته القادمة الإجراءات اللازم اتخاذها على المستوى الدولي من أجل ضمان التنفيذ الكامل والفعال لخطة العمل العالمية في سياق تقييمها في عام 2013؛
	8 - نُعرب عن تأييدنا للأنشطة التي يضطلع بها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في مجال مكافحة الاتجار بالأشخاص، ونتطلع إلى إطلاق التقرير العالمي عن الاتجار بالأشخاص لعام 2012، في مقر الأمم المتحدة في كانون الأول/ديسمبر 2012، الذي يُصدره المكتب وفقاً للطلب الوارد في قرار الجمعية العامة 64/293؛
	9 - نشدِّد على أهمية التنفيذ الكامل والفعال لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية؛
	10 - نعترف بالدور الذي يمكن أن يقوم به المقرر الخاص لمجلس حقوق الإنسان المعني بالاتجار في الأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال، والمقررة الخاصة للمجلس المعنية بمسألة بيع الأطفال واستغلالهم في البغاء وفي المواد الإباحية، والمقرر الخاص للمجلس المعني بأشكال الرق المعاصرة، بما في ذلك أسبابها وعواقبها، ويقومون به فعلا في مجال التنفيذ الفعال لخطة العمل العالمية لمكافحة الاتجار بالأشخاص، ونشجِّعهم على الإسهام، كل في إطار ولايته، في تقييم التقدم المحرز في تنفيذ خطة العمل العالمية في عام 2013؛
	11 - نؤكد مجدداً أهمية تقديم المساعدة الإنسانية والقانونية والمالية لضحايا الاتجار بالأشخاص، بما في ذلك من خلال صندوق الأمم المتحدة الاستئماني للتبرعات لضحايا الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال، الذي أنشئ وفقاً لخطة العمل العالمية، ونشجِّع الدول الأعضاء والقطاع الخاص والمنظمات غير الحكومية والأفراد على مواصلة تقديم الدعم المالي للصندوق الاستئماني؛
	12 - نقرر عقد اجتماع وزاري لمجموعة الأصدقاء المتحدين لمكافحة الاتجار بالبشر على هامش الدورة الثامنة والستين للجمعية العامة.

